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(Földalatti expedíció a Sarkvidéken? Majdnem 
— legalább is ami a földalatti expedíciót illeti. 
Tudósaink nemrég tárták fel az Aggteleki cseppkő- 
barlang eddig ismeretlen, új részét. Felvételünk az 
új barlang-részben készült. Vértes László kutatóra 
adja rá a búváröltözéket Pocza István búvár (fe­
hér pullóverben) és Jakuts László, az új barlang 
felfedezője. A háttérben, a sziklán Kincses Júlia, az 
ország egyik legjobb turistanője figyeli a készülő, 
dést. A barlang bejáratától tíz kilométernyire már 
csak búvárruhában juthatnak tovább a kutatók).
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K ordbársony
táska

a legújabb, divatos táska- 
modell. Kosztümhöz, kabát­
hoz, ruhához egyaránt jó] 
illik. Újdonság az új model­
len a külső —1 zippzáras — 
zseb. A kordtáska barna, pi­
ros, zöld, szürke és fekete 
színben a legcsinosabb és á 
legjobban használható. A 
kordtáska kisebb-nagyobb 
változatban készülhet. A sza­
básmintát középnagyságú 
táskához készítettük, melyhez 
fél méter anyag szükséges.

Az anyagból a szabásminta 
szerint téglaalakú darabot 
vágunk. Külön szabjuk a sza­
básmintán jelzett 6 cm-es 
darabot, mely a táska alsó 
peremét képezi. Ehhez a 
részhez az anyagot ferdén 
szabjuk, így a felső rész és 
az alsó perem kordcsíkozása 
elütő. A bélésanyagból ha­
sonló téglalapot szabunk és 
összedolgozzuk a kordbár-
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sonnyal. Rávarrjuk a szabás­
minta szerint zippzárral ellá­
tott külső zsebet. Ezután be­
lülről összevarrjuk a táska 
oldalát. A táska kerek alját 
három darabból — karton­
lapból, kordból és bélés­
anyagból szabjuk ki- A kar­
tonlap egy centivel kisebb, 
mint a bélés és a kordbár­
sony. A kartonlapot a két 
anyag közé fektetjük, körben 
leférceljük, azután a kifordí-
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tott táskát összedolgozzuk az 
alsó résszel, majd visszafor­
dítjuk. A táskára viaszos- 
vászonnal, bőrhulladékkal, 
vagy kordbársonnyal — fém­
karikával összefogva — rá­
dolgozzuk a fogópántot. A be­
fűzéshez szükséges kariká­
kat pedig beleüttetjük a kész 
táskába. A táska csukásához 
való selyemzsinór különböző 
színárnyalatokban kapható a 
Röltex-boltokban.

K I S  K I F L I
Négy deka élesztőt, kis tejben három-négy szem 
cukorral megkelesztünk. Félkiló lisztet, 3 deka 
zsírt, kevés sót, kis langyos tejjel összegyúrunk. 
5 kis cipót formálunk belőle, kinyújtjuk és mind­

egyiket 8—« részre vágjuk. Kis kifliket csavarunk 
belőlük, tepsibe rakjuk, megkelesztjük és a tetejét 
tojássárgájával megkenve szép pirosra sütjük.
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VÍZSZINTES:

1. Révai József írta Adyról. (Folyt, a 
vízsz. 19. és függ. 1. sz. sorokban.) 15.
Ruhát tisztít. 16. Hatást hajhászó. 17. 
Névutó. 18. Kereskedelmi műszó. 19. A 
Révai-ldézet folytatása. 23. Tóth Sándor. 
24. Az »Ilyen« kép. magunkról készített 
fotográfia. 25. Amott foglal helyet. 27. 
Egy biztonsági lakatrendszer neve. Ki­
írjuk: Yale. 29. Visszahí! 30. Paripa. 31. 
Felesleges holmi. 33. »A« cselekmény
megtörténése. 34. Ha unod ígV, akkor . . 
is. 35. Déryné leányneve. 36. Márk Ti 
vadar. 37. Kettősbetű. 38. Vékony éltjén 
végződő fadarabok. 39. Ismeretlen név- 
jele. 40. Állati arc. 41. Ritka férfinév.
42. Térhatárok. 43. Magam. 44. Fa része. 
45. O. É. 46. Csodálkozva mutogatás. 47. 
Őrjárat. 49. Fitogtatja magát. 51. Hálát­
lan!! 52. Büntető Törvény. 55. Helyes. 
56. Irány. 57. Indulatszócska. 58. Vers 
»Az Illés szekerén« kötetből. 64. Tiltás.
66. Olaszország egyik nagy békeharcosa.
69. »Hang nélkül« ránt! 70. Mezőgazda- 
sági eszköz. 71. Ebben a megyében folyt 
le most az első Békekölcsön harmadik 
húzása. 73. »A legkoldusabb nomád«-nak 
nevezi magát Ady ebben a költeményé­
ben. 74. Rajzszer.

FÜGGŐLEGES:
1. A Révai-idézet befejezése. 2. Hang­

szer. 3. Elsüllyedt breton város. 4. Lenin, 
grád folyója. 5. A német birodalmi gyű­
lés. melynek épületét a nácik 1933-ban fel­
gyújtották, hogy »kommunista gyújtoga­
tás« ürügye alatt államcsínyt hajthas­
sanak végre. 6. Középen kap ez! 7. Hatá­
rozófajta. 8. Annak a tulajdona. 9. Ki- 
dudorodás, növényen, állati testen, cso­
mó fonálon, kötélen. 10. YRE. 11. For­
radalom — idegen szóval. 12. Női név. 
13. Irány. 14. Varrótűvel dolgozik. 19. 
Ady első verselnek egyike. 20. Diadal­
maskodik, ujjong. (Klasszikus kifejezés­
sel.) 21. Öcska ülőalkalmatosság. 22. Az 
éltető múzsát e néven is megörökíti egyik 
versében Ady. 24. Életet kioltó az. 26. 
Folytonossági hiány. 28. 1»* pillanatban. 
32. Trappolnak. 48. Közlekedési terület. 
50. Bosszús felkiáltás. 53. Szép Ernő 
színműve. 54. Azonos órában született két 
gyermek. 57. Az ugyan e számú vízsz. 
sor, elnyújtottan. 59. Az uzsoki hágóban 
eredő folyó. 60. Kettőzött kettős mással­
hangzó. 61. Francia zenedarab. 62. Az 
édes szó előtt áll olykor. 63. E. K. A. 65. 
Kiesik a kezéből. 67. Lásd 50. sz. 68.

Prima jelzés. 71. H. N. 72. Te 
országban.

MULTHETI MEGFEJTÉS
Gazda Géza, Urban Ernő, Mikus Sán­

dor, Gombás Pál. Pióker Ignác. Szabó 
Pál, Háy Gyula, Mészáros Ági, Pécsi Sán­
dor, Keleti Agnes.

Tört éneim ! lecke fiúknak
(Ady Endre ilyen című versének egyik 

szakaszát olvashatjátok össze, melyben 
szocialista hazánk eljövetelét 
jósolja meg látnoki szavakkal.)
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